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A lap szellemi részét ii 
illető közlemények a 

„MURAKÖZ“
szerkesztőségéhez küldendők 

Csáktornyára.

Kiadóhivatal: 
FISCHEL FÜLÖP

könyvkereskedése Csáktornyán.

Beszámolónk.
A jó gazda, ha az év végére ér. visszate

kint fáradságos évi munkájára. Beszámol magá
nak munkája eredményéről hogy okuljon és ta
nuljon hibáján és buzduljon a sikeren. A »Mu
raköz » ez évi utolsó számát Írjuk. Ez alkalom
mal mi i> a jó gazdát akarjuk utánozni, amidőn 
visszapillantunk lapunk hét hónapos múltjára, 
másrészt meg kötelességünknek tartjuk beszá
molni t. pártolóinknak, elvtársainknak és min
denkinek. ki lapunk iránt érdeklődik, hogy mi
vel és mily irányban igyekeztünk az adott vi
szonyokhoz képest, jelölt programmunknak meg- 
lelelőleg a jó ügy szolgálatában állani és az ér
deklődő közönség szives bizalmát kiérdemelni.

Lapunk első száma f. évi május 28-án 
lárma és reklám csinálás nél ül. tis.ta. becsü
letes szándékkal és még igazabb és nemesebb 
czéllai jelent meg. Kezdetben lapunk kisebb 
alakban nyomatott és a magyar olvasóközönség 
számára csupán mellékletül adtunk egy kis fél- 
ivet. Később, mint a patakocskát melyet több 
csermely és forrás tesz nagyobbá, hogv megerő
södvén, tágasabb körben legyen táplálója, élte
tője partja elhagyatott, szomjas növényzetének: 
tette nagyobbá és jobbá lapunkat a növekvő 
anyagi, erkölcsi é szellemi pártfogók száma. 
Ily viszonyok között nagyobbitottuk meg a 
»Muraközt« a 7. számmal úgy, hogy az most 
már más vidéki lapokkal alak és tartalom te 
kin tétében egy színvonalon állhat.

Lassanként lelkes és szorgalmas munkatár
sak vo tak szívesek közénk sorakozni. Legyen 
szabad neveiket felsorolnom.

Ács Géza, Bálintffy Bálint. Belányi Tivadar, 
Blauhorn Márk, Bors Károly, Gá párlin Mihály, 
Gerencsér György, Greskovits Janos, Horválh 
Gyula. Dr. Lázár Gyula, Megyercsi Géza, Pisz- 
ker Lajos Potlachnik Antal, Samu József, Sípos 
Károly, Schwarz Náthán. Valló Vilmos, Zrínyi 
Károly, sat. Továbbá a »Muraköz* horvát ré
szében : Csizsme ija János. Gáspárlin Mihály 
Gerencsér György, Glád Ferencz, Gudlin Károly, 
Huzják Lukács. Kovácsavics István, Lukáts Ist
ván. Potlachnik Antal, Spindler Gyula, Stingl 
János és mások szívesen küldöttek be a mura
közi nép szellemi és anyagi előmenetele és a 
hazafias szellem fen tartása érdekében irt becses 
czikkeket. leveleket, vagy pedig mullattató tár- 
czákat. Fogadja köszönetünket szives közremű
ködésükért '

A házi rendről, A gyermekek neveléséről, A 
i házi állatok betegségei és házi gyógyitásmódjuk.

Levelek : Felső-Muraközből, Stridóróf, Perlakról,
I A gyermek szeretet, Szt. István király napjára,
I Hanyagság a gyermek nevelésben, A hamis eskft- 

rül, Egy részeg szavai, A mi gyömölcsöseink. Mi
lyennek kell lennie a jó gazdaasszonynak ? 
Nemzeti Ünnepély F Muraközben, Főbb pontok a 
háziállatok etetéséről, Valami a gazdaasszonyok 
számára. A kereskedés, Az adó, A csáktornva- 
zágiábi vasút, A gyümölcs mint adófizető s a t. 
Ezeken kivül szivnemesitő, mulatva-oktató, haza
fias költemények, elbeszélések, talányok, jó taná
csok a gazdák számára, adomák s más apróságok 
képezték lapunk tartalmat.

Szóval c >ekély erőnktől t(‘Illetőleg igyekeztünk 
azon, hogy minél jobban teljesíthessük szerkesztői 
kötelességünket. Küzdöttünk a kezdet nehézségei
vel, bajlódtunk horvát szedők hiányában a sajtó
hibákkal, melyekből bőven kijutott a türelmes ol
vasóközönségnek. De bátrak vagyunk hinni, hogy 
a szives olvasó ismervén a kezdetleges nyomdai 
\ iszonyokat és méltányolván fáradozásunkat, min
dig megbocsátott.

I Hogy lapunk még jobb. még tartalmasabb és ' 
, változatosabb nem volt, annak azok voltak az 
, okozói, akiknek tehetségükben állott volna ben- I 
i nünket segíteni, de ezt nem tették. Kérjük a jó j 

ügy nevében <»241011 szive"» *£‘»remüködésttkct!
Lapunk olvasóinak zömét Muraköz adta ugyan, 

azonban örömmel konstatáljuk, hogy derék vend 
szomszédaink, nem különben Stájer- és Horvátor
szág lakói nem megvetendő számban olvasták la
punk horvát részét. Ezt azért konstatáljuk, hogy 
bebizonyíthassuk, miszerint a népben meg van az 
igyekezet a haladásra, csak legyen, aki törődik 
vele. —

Hazafias tisztelettel és szeretettel kérem Mu
ra öz és vidéke népének igaz barátait: sorakoz
zanak emberbaráti és hazafias czéllai kibontott 
zászlónk alá! A „Muraköz“ a haza, a nép. a köz
erkölcsösség és közművelődés szolgálatában áll. 
Lapunk nem akar vezérszerepet vinni ezen nemes 
czélok elérésében, csupán orgánuma akar lenni 
azoiuiak és szolgája a nemes czélnak. Ha vidé
künk népe erkölcsös, hazafias, tanult, józan, mun
kás és szorgalmas lesz. Muraköz fel fog virulni. 
Ennek elérésére kérünk a jövőben is erkölcsi és 
anyagi támogatást!

gét az adakozásra! Szívesen fogadunk e czélra 
bármily csekély adományt és azt lapunkban 
nyugtázván, illető helyére küldjük. A lendvai is
kolaszék felhívását itt közöljük.

Felhívás. Alsó-Lendva mezőváros községi 
iskolaszéke, hogy az e vidéken elhanyagolt nép
nevelés ügyének lendületet adjon, s hogy a ne
velést a kevesbítő vagyonos szülők gyermekei 
részére is lehetővé tegye, elhatározá az itt állam
segéllyel lenntartott polgári iskolái egy »Tápm- 
tézettel« kiegészíteni.

Czélja ezen lápintézetnek:
a) az alsó-lendvai polgári iskolát látogató 

teljesen vagyontalan tanulóknak ingyenes — va
gyonosabb tanulóknak pedig az iskolaszék által 
időről-időre megállapítandó jutányos díjért teljes 
vagy részleges ellátás melletti elhelyezése ;

b) a polgári iskola 6 osztályát jó sikerrel 
végzett tanulóknak tehetségük és hajlamukhoz 
képest az ipar- vagy kereskedelem valamelyik 
ágábani kiképeztetése;

c) a tanulmányaikat folytatni kívánó s eh
hez hivatással biró tanulóknak képeztetése.

Hogy e tápintézet létesülhessen s czéljának 
megfelelhessen, azon alázatos kérelemmel járu
lunk Muraköz hazafias közönségéhez méltóztas- 
sanak ismerőseik körében ezen eszmének, mely- 
lyel egy 49,000 lakost meghaladó, Steyerország 
által határolt vidék újjá születésének s magva 
rosodásának alapját óhajtiuk letenni, minél több 
barátot és anyagi támogatót szerezni s az ily 
képp valóban a haza oltárára tett filléreket hoz
zánk vagy a »Muraköz« szerkesztőségéhez el
juttatni.

A szives adományok nyilvánosan fognak 
nyugtáztatni.

Kelt A.-Lendván. 1884. évi decz
A KÖZSÉGI ISKOLASZÉK.
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mégis megelőzi öt. Elhintő kér. szt. János azon magvat 
melvből Jézus az Isten fm a keresztény hit szereteten 
alapuló elveit fejté ki.

Egy családdá tömörité Jézus széretetet lehelő 
tanaival az egész emberiséget, lerontott mindeuneinü 
válaszfalat s megalapíts az egész világot testvérileg ke
belére ölelő anyaszentegyházat bár hatalmukat féltő 
allenei annyi gátol, annyi cselt vetetettek elébe. Midőn 
szent vérének ontásával és kínos halálával bebizonуitá 
tanának isteui eredetét, elterjedt az a földön mindenütt 
* virágozni fog mint a liliom. S hol is ünnepelhetne 
meg méltóbban a hálás emberiség Kristus születésének 
évfordulóját, ha nem a közös szeretet és hála szilárd 
kapesai által létesült családi körben ?!

Lélekemelő ünnep a karácsony ünnepe! Mily szép 
a környezet és a kicsinyek megajándékozása karácsony 
előestájén! Mily örömmel gondol vissza a komoly férfi 
azon boldog időkre midőn még gondtól menten ugrálta 
körül a ragyogó, csillagó karácsonyfát ? A boldog gyér 
makkor az életkedv és boldogság megalapítója. Mily 
sivár azon embernek kedélye, kinek gyermekkorából 
nincsenek kedves emlekei mily érzéketlen az az élet 
csendes boldogsága iránt Tudja ezt mindenki. Azért 
még a legszegényebb munkás is hetekkel előzőleg rákos 
gatja össze filléreit az örömünnepre. Titkolódznak 
egymás előtt a családtagok nehogy megsejtse a másik 
a meglepetésnek szánt tárgyat. Hímezik a nők a ked
ves papának a bársony htfisipkát s titokban a tárczát 
a boldog kedvesnek. Töri a jó papa is fajét hogy mit 
keltene vennie a ház díszének. Tanulja a kis bebé is 
erősen a néniké segélyével a szülőijét megörvendeztető 
versikét melyet majd iilö pit vergesse! el is mond a 
.szép kriskhndh fej éhén. He s/.oksor megkérdezik a ki
csinyek a mamát hogy hányszor alusznak még inig 
el jön a kis Jézus. Imádkoznak szorgalmasan szót fogad 
nak szépen hogy semmi kifogásolni valót netalá(jon 
a kis Jézus maguk viseletében- a vallás magvait ilyen 
kor lehet legkönnyebben és legszilárdabban hevésni a 
a gyermek fogékony szivébe alkalmi történetkék el
beszélésével hisz maga a kereszténység megszületése 
Ls egy szép és a gyermekek által is könnyen érthető 
nagyon vonzó történet.

A szegény és árva gyermekek a karácsony 
örömeit vagy nem vagy igen kis mértékben élvezhetik 
Vagy nincs senkije aki karácsonykor gondoljon reájokP 
De igen van: a jó női szivek. Minden nagyobb helyen 
így Csáktornyán Ls van az árva és a szegény gyermek 
sereg örömét szivén hordozó jótékony nőegylet. Tagjai 
fillérenként gyűjtötték össze a város polgáraitól a szók 
séges költségeket s vásároltak örömet szerző hasznos 
tárgyakat karácsonyi ajándokul a szegény tanulóknak. 
Hány «»römköny hull a kiosztáskor es hányán áldják 
az őket megörvendeztető kezeket. S а/, a köny és áldás 
nem vesz el hanem eljut oda ahol minden földi tett 
feljegyeztetik

Őrömünnep az egész földön a karácsony mely 
habár rövid időre is de mindenkit átalakít. Feledi gon 
djait az aggódó szenvedéseit a nélküiözö es közeledik 
a bűnös megbántott embertársaihoz mert a szeretet 
vallásának alapítója igéivel sokkal jobban betölti a 
hívőket mintsem azok szelídítő hatását mindenki ne 
erezné N.

Ы í R К К.

— T. előfizetőinknek, olvasóin к u&k, pár
tolóinknak és munkatársainknak boldog ün
nepeket kívánónk!

—  A sírok nyugalmát háborgatok. A vi-
doveezi korcsmában mulatott a napokban két 
Íöldíuivílő. Borozás közben az egyik 10 forintba 
fogadott társával, hogy e| meri hozni a vidoveezi 
temetőben nyugvó öngyilkos kejesztfáját. A me
rész vállalkozó a keresztfát a korcsmába hozta, 
onnét pedig az ablakon kidobta a szemétre. A 
Csáktornyái fára plébánosának értésére esvéu s 
dolog, feljelentést tett. Nagyon helyesen ! Ha az 
iskolában nem tanulták meg az atyafiak a temető la
kéi iránti kegyeletet, tanulják meg a börtönben.

— Uj vasútvonalak. Legközelebb megkezdet
nek a Körmend, Alsó-Lendva, Csáktornya é s  az 
Alsé-Lendva — Bellatincz — Regede közti va- 
inti vonal részek építési re szolgáié mérnöki elé- 
lunuká'atok. Mely mnnkálatók keresztülvitelével 
a magyar n, ügeti vusut részéről annak mérnökei: 
Her big Aladár és Kiss László mérnök urak bí
zattak meg. A Körmendtől Zala-Lóvőo, Alsó-Leud- 
ván és Szerdahelyen át Caáktorny áig vezető vonal 
előmunkálatainak eszkőzöltetését berezeg Batthyány 
Strattman uradalmi főigazgatósága kérelmezte.

Kinevezés A vallás és közoktatási m. kir. 
Ministerium Krampatics János atridói kántor ta
nítót, a stridói állami néptanodáboz osztálytanítóul 
Millejy Erzsébetet pedig t perír,!:; all. isk. nevezte ki.

— Vratisineczen deczember 8án kántortani 
tóválasztás volt. Megválasztatott Fundák Mihály 
®kl. tanító, a Csáktornyái áll. tanítóképző intézet 
végzett növendéke.

— Vadbőség Muraközben. A mait uapok- j 
bau szükkörben megtartott Csáktornyái uradalmi és 
Ziegler Kálmán kir. közjegyző és társai pribisz- 
laveczi és beliczai vadászterületén összesen miut- 
egy 800 nyal lövetett.

— a Csáktornyái kisdedóvó egyesület alapi- 
tö ta g ja i; a csáktoi-nyai nőegylet. Morandini Bálint és  
Ziegler Kálmán ; rendes tagjai (fo ly ta tva ): Altman Jó*
7.sel, Deutsch Rozalia. Gall Im re, Grézló Jenő, G res- 
kovits János, Grész Alajos, G yőry N., Haidiuegg N ,  
Heinrich Lipótné Kollajits Mihály, Dr. Lazár Gyula, 
Lobi Mór, Margitéi József, Molnár József, Neumann  
József, Neimrnn L-, őzv. N uzsyné. Pecsornik Ignácz, 
Pethö Jonő’ özv. Péterffy M ihályné, Pólyák Mátyás, 
Rozenberg Dávid, Samu József Simon T jijos, Dr. 
Scsw arz Albert, S /ij Viktor, Szilágyi G yula, Ziegler 
Kálmánná, összesen 30. Előbbi kimutattással együtt ; 
(33f29 62. — Pártolótagok (folytatva) Auibruss F e
renc« Becsay Albert. Belányi Tivadar, Bencsák Stana  
Benedikt Ede. Bohin Jozefa, Bölcs József, Bors István  
Buchherger Katinka, Deák József, özv. Deurbányi 
Elek né. Dngovich Betti, Dugovich P á l, Dőring Emil, 
Fejéi1 Ágnes, Horváti) Ignácz Hutterer István, Ivácsics-  
né, Kösz Ferencz. K isd iá k  Lajos, Kollay N. Lupersz- 
bek Lina, Matanovics Lina, Mastnak Jószef, Mencsey 
Károly. Miklavecz N. Neumann Max, N ovak J ., N ö
v ik  István. Pintarics Tam ás, R hédey Ferencané, R o- 
senberg Zsigmond Schwarz Jakab, Stefaics Miksáné, | 
özv. Stefán Ferenczné. Sonnenberg J. gzinkovits F e
rencz, Strahia testvérek, Vráncsics Károly, özv. Vucsák 
Amália, Zakál Henrik. Z delár Teréz, Zeizler Samu. 
özv. Ziegler Lajosné, Zrínyi János. Zrínyi Károly, ö s 
szesen 47,. Az előbbi kimutatással együtt (27f 48) 75. 
(Folytatjuk).

— A megyei közigazgatási bizottság Pek- 
leuicza, Krizsovecz, Miklavecz, Ferketinecz és 
Szivicza községek iskolalátogatójává leendő kine
vezés végett Oizterhuber László földbirtokost ter
jesztette fel a vallás és közoktatásügyi ministe- 
riumboz

— A  Csáktornya város területén levő 
iparosokat a járási segédszoigabiró f. hó 10 én 
gyűlésre hívta egybe az aj ipartörvény 44 szakasza 
élteimében, hol részleteset) kifejtve előttük az 
ipartársulatok előnyös voltát, de egyúttal utalva 
az ennek felállításával járó kötelezettségekre, fel
tette a két dóst, vál jon szándékoznak e a szóban 
levő ipartársulatot megalakítani? A felhívásra a 
jelenvott iparosok legnagyobb része я teremből el
távozol, evvel akarva kifejezést adui annak, hogy 
legkevéebbé sincs szándékukban az ipartársulat 
felállításán közreműködni s igy ez üdvös eszme ott 
uiár csirájábau megbukott1

— A  kereskedelmi szakirodalom terén 
üdvös mozgalom indult meg, melynek főczélja a 
kereskedelem magyarosodása. Mert, fájdalom a 
magyarországi kereskedők legnagyobb része még 
nem magyar és igen kevés hajlandóssággal bír a 
magyarosodásra. A kejeskedelmi körök magyaro
sodása Ügyében legtöbbet 4ett és fáradozott s 
.Magyar Kereskedők Lapja" mely lap január 
első napján immár V-ik évfolyamába lép. Oly 
pályafutás, a milyennel eddig hazánkban egyetlen 
kereskedelmi szaklap sem dicsekedhetik. A rend
kívüli eredmény oka abban keresendő* bogy a 
Magyar Kereskedők Lapja eltalálta a hangot, 
melyei) a magyar kereskedőkhöz szóiani kell: 
legjobban felismerte a bajokat melyeket gyógyí
tás végett napirendre kellet tüzuie és nem riadt 
vissza semmi áldozattól, midőn az ország keres
kedelmi érdekeiuek előmozdításáról volt szó. A j 
szerkesztőség gondot fordított arra, hogy olvasói 
ne csak alapos tájékozást nyerjenek a kereskedelmi 
ügyekről, hanem gyakorlati hasznot is merítsenek 
a Magyar Kereskedők Lapja olvasásából. A lap 
1886. évi folyamára előfizethetni félévenkint 4 
írttal postanta|ványon a kiadó hivatalnál Buda
pesten Bálvány utca 11. Másodsorban külöuösen 
kiemelendő a „Magyar Pénzügy“ czimtt közgazda 
sági szaklap, a hazai pénz és hitelintézetek egyetleu 
közlönye (szerkeszti Kormos Alfréd a magyar 
pénzin lésetek és részvény vállalatok országos nyug
díj egyesületének titkán) mely hazáuk hírlapiro
dalmában négy évés fennállása alatt, oly tekinté
lyes polezra emelkedett, hogy méltán megérdemli 
azon nagy mérvű pártolást, melyben a hazai köz- 
gazdasági viszonyok iránt érdeklődő olvasó közön- 
részesiti. Méltán azért is, mert 1—2 ívnyi terje 
delemben megjelenő, kitüuő gonddal és szakavn- 
tottaággal szerkesztet lap kőzgazdssági életünk 
minden ágát jelöli. Pénzügy, ipar biztosítás, köz 
lekedéeügyi, kereskedelem és ágrárias kérdések, 
szakszerű^megbeszéléseit képezik. A Magyar Pénz 
ügy megjelen mingen csütörtököt! előfizetési ára

az Általános Sorsolási Értesítővel egy félévre 
ö frt, .legyedévre 2 frt. 50 kr. Kiadóhivatal 
Budapesten, bálvány utca 11 sz.

Figyelmeztetjük lapunk t. olvasóit a jelenleg 
itt tartózkodó Gritscb János féle műcsarnokra 
mely igen érdekes látványosságokattartalmaz,továbbá 
egy emberevő amerikai krokodil és egy óriási 
kígyó életben látható- Bővebbet lapunk hirdetési 
rovatában.

Nyilttér. *)
Nyiit levét.

Tekintetes Kraaovecz Ignácz járásarvos úrhoz 
Csáktornyán.

TekiuteteB orvos ur!

Nem bírván kellőleg jutalmazni tekintet ességed 
ama fáradságát, melyet leányom veszélyes betegségé
ben tapintatos gyógyítása állal irányomban tanúsítani 
méltózt&tott, engedelmet kérek, hogy ön iránti hálakö- 
szönetemet e helyen némileg leróhassam. Leányom a 
legnagyobb veszedelemben forgott, mert gyógykezelte 
lését anyagi helyzetem kímélése okából gyenge kézre 
bízván, a bajt csak előre segitém s oda juttatám. 
hogy betegsége harmadik hetében vérző szívvel kellett 
borzasztó halálos kínjait s küzdelmeit néznem. Ekkor 
ily későn fordultam segítségért önhöz, midőn már az 
elutasít*áfást is megérdemeltem \olna. Es ön legna 
gyobb készséggel minden szemrehányás nélkül gyerine 
kemhez s leteti- borzasztó betegséget — felsőbb fokú 
tífuszt konstatált s úgy találta, hogy az oly veszedel
mes »krisis« is már bekövetkezett. Hogy mily súlyos 
érzelmek áraszták el atyai szivemet ennek hallatára, 
azt tollal leírni képes nem vagyok; azonban élénk 
emlékezetemben lévén ama ügyes eljárása, mellyel né
hány ev efött G. I. urat szintén a kegyetlen tífuszból 
kigyógyitania szépen sikerült, bíztam én is kitűnő 
ügyességében. És ime a Mindenható leánykámnál is 
sikerrel koronázta buzgó láradozását. ki koránál, va
lamint a baj fokozódott állapotánál fogva я biztos ha
lálnak áldozatul esett volna ! Ügyes és tapintatos el
járásaival megmentette kedves gyermekem drága éle
tét és ez állal engem s egész családomat a legnagyobb 
hálára kötelezett Nem vagyok hivatva orvosi ügyessé
geit dicsérni, de alázattal kérem, fogadja nyilvánes kö- 
szönetemet kitün fáradozása, valamint ama szivessége 
fejében, hogy az oly hosszú idóre nyúló betegség al
kalmával, anyagi helyzeleru figyelembe vétele mellen, 
nagyobb kiadásokból is megkímélni szíveskedett. A jó 
Isten éltesse tekintetességedet s tartsa meg sok éven 
At a bajlódó emberiség segítségére ь bajai enyhítésére! 
Maradtam, Nedeliczen deczember hó 7-én 1884. alá
zatos lekötelezettje

Gerencsér György
tanító.

*) E rovat alatt közlőitekért felelősséget nem vál
lal a SZERK,

FELELŐS SZERKESZTŐ MARGIT А Г JÓZSEF.

Hirdetmény.
A Csáktornyán székelő
Muraközi önsegélyző e g y 

let szövetkezet*4
ezennel a nagy érdemű kö
zönség szives tudomására 

hozza, hogy

e szövetkezet
f. évi deczember hó 3í.-én

F E L O S Z L I K .
Csáktornya deczember hö 

7-én.
AZIGAZGATÓ,SÁG-



Nas raCun
Dober gospodar, kad dojde na kraj leta, og- 

ledna se na svoje celo letoe trude. Pogledne, kaj 
je delal £ez cólo leto ? jeli jc dobro delal? jeli 
e svoje de о tak mogel dovr ni. как je n»kanil 

znáiti ? Pak ako dobor gospodar vidi pri rarunu 
da jt; faiil ? bnde hűlje parii ; ako je sve dobro 
vciuil, bilde se obraduva| i nadalje tak zvrsaval 
svoje posle. Vu ovim lef.ii naSih novin zadnji 
brnj piánno.

S ovom priiikom i mi oasledimo pel du dob- 
mg gospodara i obrnemo не na nedeui meseéui 
tniti nasih novinah, po druguj stmni pák si za 
du Я nőst driiujo racun poiozki p podupirateljem 
i svakomii, koj se zauzimlje za naäe novine, как 
i na kakov uaéiii «то po neámn programú zado- 
voljth ufanju naéih zauzimateljein.

Prvi broj naátb novinaii 28 májúéi ovoga 
Ijeta pi ez lárme i ieklema* nego s éisiim i po$- 
teniiu tiakanjeujem i jo§ plemeniteéim ciijora je
iziáel.

S prvine je list vu uienjái spodobi iz- 
badjai, i za <5»tatéiju magja»ske slraui samo je
den inai i poi árkus je bii priklopijen. Pót le, как 
potoka viá** poioőidov i zilic na vekSa dene, tak 
je naáe novine dobrotinstvo i podpomaganje p. 
pmlplatmkab i pisateljah ráz áijilo. I med tako- 
kovimi okulnosti véé 7. broj Medjiimirja je vekéoj 
fonni i/.náe), tak da a*: vezda i s drugnni vek- 
áaroi novmami parifi more.

Pomáhun su bili dusevni priatelji pmnagaéi 
tak dobri к nam se pridruíiti, kojiin imena 
jesmn wlobodni ovde napomenuti : Ács Géza, Bá- 
linifly Vslent, Bel&uyi Tivadar, Blau Imin Mark 
Bors Károly, Gáspárlin Mihály, Gerencsér Gjura 
Greskoviis János, Horváth Julius, Kovásc Julius, 
Dr. Lázár Julius. Megyeréi Géza, Pisker Lajos, 
Potlaéuiu Antou, Samu József, Sipoí Károly, 
Schvarz Náthán, Walló Vilmos, Zrinyi Káioly, 
i, t. d.

Nadaljezt» brvataku stranjku „Mediimnrja“ : 
C'^meáija János, Gáspárlin Mihály Gerencsér 
Gyura, Glad Fraujo, Gudlin Káioly, Huzják 
Lukac Kovaceívics Stefán, Lukaé Stefan, Potiach- 
nik Antiin, Spindler Gyula, Stingi Janóé, i vnogi 
drugi dragovoljiio su poslali spiee za medjimurski 
púk za du evno, i gospodarstveno napreduvanje i 
za etrpljenost i zdríavanje domoljublja. Naj pri- 
meju iskruu i srdaénu bvalu za trud njihov!

Naá list zadr£*ival je oavek niedjimuráké 
posle i najviáe se Énjimi zabavljal. Takovi su bili 
vu magjaiskij delu: Plánja Cakovske male dece 
к íanskomu druitvu. Glasi od navué teljskoga 
spraviéóa. Po éakoveékom zbiranju. List iz Dől- 
ujega Medpiuurja. Jubileum Samu Jozefa prepa- 
par andijskoga ravuatelja. Kraj ékolskoga leta vu 
Cakovcu. Pred odprtjem óakovske ruagyeiske 
opetavne skole. List iz étiigove Vu Cakovcu uh 
tanovljen■? kupali ée. Lbt iz Priloka Orsacka 
ialoÉba i Medjimurje. Obéiuska trojica. Na den 
sv. Stefana Medjimurski prepovedani navucitelji 
Mestno dadiiiáée. Cakoveéko dadiliéé*. Medji- 
raurje vu viherniini dnevi. Od sreéoih igrab. Gos- 
podarstvo i Medjimurje L*pa proánja na svu 
Gespodu, koja iruaju s medjimurskiin narodotu 
posla. Sveéauost vu gornjem Medjiiiiurju. Spome- 
nek dneva Ziinyija. Na den sv. Blisabete Óikov- 
sko zagrabeéka áeljeznica itd.

Vu horvatskom delu nastojali smo puka 
poduéavati Spisi su za veru, obitelj, domoljnblje 
hasuoviti bili, med kojimi öve najiomenemo: О 
hívnom redu. Odranjivanje dece. Bazliéiti betegi 
Gornjega Medjimui ja/ivine j divine dooisé« 
vraétva proti njim. List iz §<rigove Liat iz 
Priloka Detinska ljubav. Na dao sv. Stefana. 
Nemarnoet vu о hranjivanju dece. О piisegi: 
Reéi jednoga pijanca. Naéi sadovnjaki. liepa

Prosuja ua svu Gospodu, koja imaju s medjimur- 
skim narodom posla. Kakova mora biti gazdarica ? 
Sve auoat vu gornjem Medjimurju Glavue regule 
Nekaj za gazdarice. Trgovina. Stibra Őakovsko. 
Zagrabeéka ?eljeznica. Sad placenik Stibre. Ma- 
áine U  van toga pripovedke, pesme, dobri navuki 
za gospodaru, sme ice itd.

S jednom ieéjcra na redovali smo„ kaj smo 
pomaloj moguénosti mogh\da éitaH je s óim bolje 
zadovoljimo.

Borili smo se s teikocami poé^tka, mucili 
smo se prez brvatskili stainparnikov, i tak su 
viéeput étamparske falinge bile, kojem ako pos 
tuvani oitatelji premisliju zroke i teákoée, siguruo 
nam oprostili budu.

Da list jo  ̂ vek i. i bóléi nija bii, tomu 
sü krivi oni, ко ji bi bili mogli nas podpouia- 
gati pák to véinili nisu.

Prosimo je vu buduéem vu imc plemcnitoga 
posla, naj nas pomaiejn !

Najvise citateljev naáega iista bili su rnegji- 
morci, ali veeeljem dajemo naznanje, da su dobri 
iiaái susedi bubnoci, как takai stajerci i horváti 
éitali naé list, i to vu lepim broju. To zafo na- 
poiniujamo, da osvedoéimo, da je púk jako pri- 
kladeu za napredek, samo je treba, koj poóme i 
zabavija se stiui !

S dom oljubljiv im  pozdravom  i ljubavom  pro
fim  m egjiíou rsk e i okoliénn  риске p rija te lje , naj 
se p rid ru iiju  к nam s Ijubavljoin b liin jeg a  i d om o-  
Ijubljeni pod lepim  cilom  r a sp ie s tr tu  zastavu.

Medjimurje je za doinovinu i puóki napre
dek. Nas Jist neóe biti vodja vu tem pjemenitim 
poslu, nego вето organ i s |U g a  za postignuce 
spmneuutoga plememtoga cilja.

Ako pák púk un e okolice, vérén, domo- 
ijubljiv, poslen, marijiv i skrben bilde: Medjimurje 
se bude zdignulo i cvelo.

Za postignuée toga vrloga cilja prosimo na 
dűlje pomoé !

Maéine.
V nedelju.su ljudi pák pod lipom sedeli i spo- 

minali su se od svakojaíkili rnaáinah.
Ivó. To spoznavame.daje deio i gospo 

darstvo za nekoje prilika za zmaganje. oni si s 
gospodarstvorn bóléé Vivienje i more bili bogasl- 
vo preskrbiju. Ali délo i gospodarstvo je samo 
za jednoga i za njegovu familiiu hasnovito, ab 
né za sve ljudi Kaj nebi mogli najti i takvu 
priliku. koja bi bibi za sve ljudi hasnovito?

ITéitelj. — Ako bi svi jednako delavni bili 
onda bi svaki spánielen i bogai bii. Ako bi 
svaki dobro délal i diáéi hudo. ako bi si svaki 
misül, da как Ы mogel bolje к sebi dojti.tonda 
bi svakomu leíti iélo. i eéli svel bi zado oljen 
bil. —

Ako bi svi — prez izniinke — trdo de
lu vali poéeli. i posle vu redu dogotovüi. onda 

: za segurno potlaénjice nikoga nebi bantuvale, 
svaki bi napreduval i tak bi svi jednn segurnu 

j skup drzajucu zadrugu éiníli.»
»Na primer boj je takva stvar. gdé eélo 

I dr tótvo mora na jedenput trpeti. A parnacso- 
i potna) maáina je tak velika sreéa. da ljudi 

lo dobroéinienje nigdar nebudu mogli dosta 
zahvalili. Svaka máéin» je za napreduvanje 
zadruge

Mihalj. — Как ?
IJéitelj: — Taki vám povém jednu példu.

I Frédi — to jé véé jako zdavnja bilo — su v 
tnoíaru trü zrnje. gda je véé zrnje ztuéeno 
bilo. onda sn prék site od sejali. i lak su dr. 
bili melu

Péter. — To je jako teíko delo moglo biti-

Uéitel j. — Ségurno . . Pri svaki hiii je 
jeilen drugo nikaj ne délal. как zrnje trl. Kaj 
pák délaju vezda e zrnjem ?

János. — Vezda ga к melinu pelaju.
Uéitelj. — Vnogiput je samo jeden mli- 

nar dosta. da jednomu selu ili pák takvomu 
varoéu как je Cakovec zrnje zmleti.

Mihálj. — Ja sem véé videl mlinara delati. 
Naj predi zrnjev jednu posudu -iple odkud po- 
malem raed kamene docuri. Med i-amení se na 
drobno spotere. Odtud vu jedno takvo siló 
dojde. kője na v ke seja i (ak se méla s éisti 
od posej. Iz sita vu jednu vrece curi méla 
vu drugu pák poseje. Melina voda lira. Da se 
je véé. zrnje zmlela i sito prazno postalo. onda 
melin zvoni. i lak daje na znanje mlinaru. da 
véé more gori sipati.

Janó-. — Kaj ne. da je to cudno. Naj 
2mehkese délo rnasine zvréiju. i joéée к tomu 
как brzo i как dobro.

Imra — Jesu takve maáiiie. kője véé déla 
zvréiju как 500-КЮО ljudi.

Ivó. — Prédi smo misldi. da maáine sve 
delo zvréiju. mesto teZake. Ali sad vidímo. da 
su maáine. ne na kvar. nego na hasén teZakom.

Jeden sused. — Как bi lo bilo rnoci rez- 
lolmaéiti ?

Ivó. Tő je. maáine trgovne stvari. na tá- 
lese deneju i zato véé moreju prodati. Stvari 
na vek rasíeju. a teZaki su lakaj navek potrebni.

IJéitelj. Istinu imate. Negda si je élő
vel; ne mogel jednu knjigu prezkrbeti. ako si ni 
je sam s trudöm dőli spisal. Jednu knjigu su 
negda i 3 mesec dugó delali. onda je to gotovo 
délo tuliko kóstáló, kuliko su vu mesecu za 
prespisavanje platili. Recemo. da je to sve 
skupa 30(1 trtih bilo. Ve véé s liskarnum za 
300 üti 300 knjig moéi napraviti. Samo 
rnalo njih je bilo takvili. koji su takvu prepisanus 
knjigu za 300 Irti kupiti mogli. Yu vezdaánjem 
vvemenu za 1 frt. ili jóé za menje svaki élovek 
si more jednu knjigu kupiti. Knjige su fa- 
lese poslale i ve vec jako vnogo njih delaju. 
Gdé su pred tem 10 knjig rneli. tam Vezdá 1000 
imaju. To sve tiskarni moreino zahvaüti.

Irma. Jeden noZar. koj na den 3 noZov 
napravi i svakoga za 50 krov proda, neima 
jako velikoga dobiéka. Ako bi ve takovu maámu 
iznaéel. koja bi na den 10 noZov napravila. i 
jednoga falata bi za 30 krov prodal. véé bi si 
svojega dobiéka povekáal Ako pák bi na den 
100 noZov mogel napraviti. j ako bi falata ve 
зато za 10 krov prodal. jako friéko bi oboga- 
til. To si jako lehko reztolnaéímo. ako si pre- 
rnislimo. da uliko ga njih takvih ki za ovu 
üasnovitu stvar véé nemreju vundati как 
10 krov.

Uéitelj. Jeli nebi bilo dobro. ako bi tko 
nam áolce za pol forinta delal ? jako na fletno 
zginule bi bőse noge. ali da bi mogli za 1 frt ka- 
pula kupiti.

Jedon sused. Hasnovite stvari pák su fal. 
i ipák poleg svoje male cene hasén tiraju 
onomu, koj je prodaje. istina tője velika sluZba 
célomu éloveéanstu.

Uéitelj. Masina nas oslobodiju od najteZ- 
kesega dela robu povekáavaju. cenu nam na- 
menje deneju. i zbog toga ilapraviju moguée: 
da i sirornaé *eái si ie moreju prezkrbeti. Na 
dalje takvu delu zvráavaju. koju élovek зато s 
rukom nili nebi mogel zgotoviti. Samo naj si 
nrisli élovek na maáine. Ali one ne samo velike- 
nego maéine i jako velikoga hasna moreju na
praviti éloveku.

Z jednom reéjom : maáine su za napredek 
Ijudem s njimi vi ogo moéi napraviti, a to je 
рак najvekéa potrebnost к zmaganju.

Imra. 8amo to je jedna falinga, kaj ma-
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Van szerencsénk а и. é. közönséget arról értesíteni, hogy i

raktárunkat

I GYERMEK JÁTÉKOKKAL j
, igen dús választékban

ALEGOLCSÓBB EGÉSZ LEGFINOMABB TÁRGYAKIG

szereltük fel.
Kérjük leháí a n. e. közönséget bennünket J

3 a karácsonyi ajándékok
vásárlásával szerencséltetni. Mély tisztelettel

( testvérek.
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K ávé közvetlen Hamburgból
közvetlen szétküldés a ini jó hirnemü kávé. tó»,, 
csemege stb. nagybani raktárunkból a legkitűnőbb 
minőségű áru tegQlösőbb arakért bórmentv», előle*

goefíotós, vagy utánvét mellett.

K Á V É  5  K LG R . Z A C S K Ó B A N  A b  O. É. F R T

• Kuvé cselédség vészére • . 3 20 J:»v, zöld erős finom . 5- —
• Rio, finom erős . . . .  3-50 Aranyjáva igeiifi. gyönge. 5-?0
1 Santo*, tiszta . . . . 3-75 Portorico, zamatos fr«. 5*80
i ('uba, zöld erők fényes . 4 21' -ijöugy kave. lefin z«ld ♦ 5 90,
I (jyöney M o c a f r v a l ó d i 4 45 Java, íiagyazemu légiin, . 5-95 
I Ceylon, kékes zöld erős . 4*95 Arab Мосса,nemen tuzee 7 20 !

Chiuai téa díszes szolénezékben ár klgr. ként o. é frt

1 Kuieow Con^o portiéi, lit». 1*70 Táblnrizsígenfi- 5 klgvként 1 40 |
! Congo, igen finom . . 2 60 Jamaica-Rum la 4 liter . 4*20

ISouhong, lefiuom 3‘70 Caviar, la,) 4 klgr. tiszta 7 50
Pecco Souhoug. igen liu . 4 90 keveset sózva 1 klgr .. 2’50

Ceáízár keverék családi téa Ajókák szard, körülb. 240d. 1*50 
igeu fiom . - . • 4*20 Csemege 2 di ként kőrb.480d2‘50

ji Tdéuy--árjegyzék körüli». 1000 czikkékről ingyen és bérmentve.

I ETLINGER ós tarsa Hamburg, világposta-szétküidés.
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B f I , I I , M a  < mi I I Érdem-oklevél: Zürich 1883 Aranyérmek:E d itr e щ ш  №  п ш ratal
* „ , Г k ч к,I J  * e n é l á m ű *  rIt5 Mindennemű varro-gepek bvakeíele пиыпеха g
u inga »‘»rák sivah jj* j Mandolin, dob, harang, égihangok. tánczcsörgők.
5  ébresztő órák Pendl vure * i húrtajákkal stb. vagy nélkül 2 1(5 darabot játszó:

* sr.b.m.1. | |  Zeneszelcnczek
JJ arany orak Xlatne vure ф :
!> ezüst lánezok i Srebernate lanee 5  | továbbá • . ... . .* . _ 3 0 аЫ)а . szekrénykék, szivartartók, svájezi háza-
I  a'Hny , /Jal“  I I -M k . íenyképalbumok, № * .« № , I m a , » * .

-  i l''"“rl“ ,>e 3  \ '.vélnromok. ók. szivartartók,
I I £ ; dohány sreienczek, dolgozó asztalkák, palaczkok.
® ,WI e ,,e  a s , la " S,olc g  sörös poharak, szekek stb mindezek zenével.
*  а#/Да", " " Г  Svakele,e laln,,a5e -  : Min. legújabb, és leghelyesebb, valamin, legalkal-

4 ,Ugf6 ! S'°lce ÍZ ,rti'ike I i masabb Karácsonyi és újévi ajándéknak, ajánlja
4  « nád székek Slam vale .stoloe |  j '
I ~  * szalma székek Rocsije za decu 3 H e l le r  J * ,L  Bemben (S vn fcxb n n )

I I  fehérnemüek. Éublje f  j C’sak közvetlen vételnél bizlositlatik a valódiság,
je Pri Sinu Képes árjegyzékeket bérmentve küldök.

Sóban tujso M»W SCHERZ LUJZE
w . Yla^tniku о  kr «ln - •«A;zeoi»f gúzsai uiop^nf púra ueqjfeiWagy-Kenizeen '  tastnilra ( .  Kr. slo ,J? , j; 0 0 0 .0г 19ЧЧ»4пш qqei«ao| * 00l ‘W-Of >4 eiiud«

cí. ukir.»isbsdalom tnUjd. bő. élne *'li Kainál. 98Si|vl?4 zeqmíAou •« *J ijaí* в̂дпшвп̂ г g

25 kros részletekre — Poleg 25 kr. malih ratah | , — ^



H U S Z O N H A T O D I K  É V F O L Y A M  ! I
▲ valódi Dr. PO PP J . G. fóle ■

д  m i _ _ _  _  — j. i  ШШТШГШ I n g y e n  r e g é n y - m e l l é k l e t  m i n d e n  s z á m h o z  é s  r e g é n y e k  K e d v e z m é n y  A ro n . ВАЯА1 Hiteim   ■
felülmúlhatatlan gyógybatásaibau a száj és fogak- ■

oá), mint szinte a e l ő f i z e t é s i  f e l h í v á s  I
dr. POPP J. G.-fele növényi fogpor ■

elhárítja az oly alkalmatlan fogkövet, a fogaknak í\[D Щ  ÍT\ f\ T )  |K Ä  ijfil (I  ÍR  f t  Й  f \  I  
vakitó fehérséget kölcsönöz s fentartja a fogmázt. ц  ^ j j )  ijp J J /  a  J j  Qv ki I I  Ш  41 á l  i l l  I

O RVO SI VÉLEMÉSTTItiTILVAOITAS l e g c i e l t u r ü b b ,  l e g b a e i n o s r b b  e* l e g g a z d a g a b b  t a r t n l i u i i  divot k ö z l ö n y r e ,  I

A dr. POPP J. G. MELYNEK MI NDEN SZÁMA I
cs. kir. udv. fogorvos ur, Bécs, I. Bognergesse - ■
2- ANATHERIN-SZÁJVIZE nemcsak a szájnak tizenhat oldalon jelenik meg, a kézimunka minden ágazatához való eluszlrációkkal, minden «zárna a legújabb T
kellemetlen hüze, a lyukas topák s a dohánybűz párizsi divat után, művészileg rajzolt és színezett divat képet, ruhák és fehér nemilek készítéséhez hasznos és I
ellen, hauet» a foghur sorvadása a scorbut s a . , _ . . .  . .. I
fogfájásoknál is alulírott által a legjobb s kenel e,lelines тпцуюЪМкЫrajzokat, fehérnemüek hímzéséhez mintákat és jelzéséhaz monogrammokat hoz. I

használtatott és alkalmaztatott. A „BUDAPESTI BAZÁR“ 1886. év január elsőjén XXVI. Lapunk divatrésze tehát minden számban 80- 9.. ábrán I
évfolyamába lép. Lapunk fényes iennáll&sát hölgyemé buzgó pár- mutatja be a legifjabb divatot értelmes magyarázatokkal, kivágott I

Hoheurnauth (Csfcho-szág.) tolásának köszönheti, kik mindenkor feltalálták a „BUDAPESTI szabásmintákkal és mintarajzekkal. párizsi divat után művészileg В
V q 7fil flAN 1\K Q S BAZAK*-ban Útmutatójukat, akár a háztartás, akár a divat köré- rajzolt színezett divatkópekkel. ■

O&ULUHn Jn n u o  ben- A rBudapesti Bazár“ iparkodott mindenkor a legszebbet a Igen fontos a vidéki t. előiizetőnőkre, hogy ázerkesztőségüuk В
СЯ kir főseborv. á 9 huszárezrednél. legjobbat és loghasznosabbat adni, s iparkodui fog jövőben is arra, díjtalanul ajánlkozik mindennemű olv tárgyak megküldésére, amik В

• * w hogy a nővilág, divat, s a háztartás minden ágát felkarolva, meg- a divat, kézimunkák és háztartás körébe tartoznak $ ismerteti а В
hálálhassa ama szívélyes pártolást, melyben a „Budapesti Bazárt“ fővárosi e szakban foglalkozó legjelesebb és le&jutámos*bb ü*ie- В

Kapható a következő gyógyszertárakban ; a magyar hölgyek részesítik. teket iá- В
A H u«l»pe«ti B a s tir  i% v ilág : nílusiéi« n>el- Rendkívüli kedvezmény az, hogy minden előfizetőimnek jo- В

_ . , TÓaa 8 0 0  ©*ег p é ld á n y b a n  J e le n ik  m e g  Azon- gában álland saját nevére MONNGRAMMOKAT megrendelni: me* В
Oeáktornyáu, Göncz L. féle gyógyszertárban s ban egyetlen idegen nyelvű kiadás sem haladja meg a „Budapesti lyeket mi a miutaivre elkészíttetünk vagy külön levében bérmentve В

Bárón Lipót urnái. PeríakOT3. Sipos К. féle gyógyszesz Bazárt“, mely gazdag szép irodalmi részével, díszes kiállításával és küldünk meg, másoló-papírral együtt. Kzeu kedvezménybe csakis В
tárban Л araiad on. Riedl és Kusy tele gyógyszerész hasznos mellékleteivel, páratlanul áll a divatlapok között. a „BUDAPESTI В aZÁB“ részesíti t, olőfizetőit! В
uraknál N -Kanizsán Prager В gYÓffVSZ Uiilál. Kap A „BUDAPESTI BAZÄR“ szépirodalmi részében adunkköl- B í1 «*0 *»а*Ж 1,в b««rleékofu továbbra is „ T a r -  В

lo n o z» ,. ВМММ» A. Ä  ~  Ä W S f f l Ü  Ä S S Ä . “ “  ""’‘а"ки*к “ *  I
gyógysz. ui nah ьиаЪ геЛвП  Hehn J. Я )о%уу.. i mozzanataiból és mindem számukban egy elusztrációt. P’igyelem- Cl rÍC17FTtQS r r i  TCTC1 си  ■

uál. Topliczán Molnár János gyógysz. urnái. DüLjén mej fogjuk kísérni a tövárevi és vidéki nőképzó'-, gazdasszony- és г tlL LI C.[_L!\< ■
Mihacié K. gyógysz. urnái. Krapibán Fink K. gyógy nőiparegyletek munkásságát is. A Budapesti B»z«é‘;ra az ingyenes regény melléklettel I
szerész urnái. Ingyen külön mellékletet adunk, egy tizenhat oldalú ivet- együtt : Egész évre (januártól deczember végéig) . . 10 fit — kr I

melyből a t. olvasónőink idővel csinos könyvtárt gyűjthetnek, Jövő Fél évre (januártól junius végéig) ............  5 _ ч I
х ш ш м — M ü i M w r m  unn-nn 1 ------------- évi ingyenes regény-mellékletünk egyek hírneves angol regényíró Negyed évre (januártól márrzlus végéig) . . . 2  ’.. 5u rk I

„  .  „II E L É N "  KEDVEZMÉNY ÁKB.AN HBNbEI.HKrik MEi; T, I
K e y  4 0  * » •» »  ÖSVeg y  I ^ J E S S Ä S T h i « „avy, Ш С .  .  I A f  I z. e  I Л i «  t, ; I

uj*bb, igen szép és érdekfeszitő regényét, melyuok czime; A .Bupapeeti -lázár naptár.-ál. tűzve: ÖO kr , I
aki 1 5  év óta m int g a z d a a s s z o n y  jé  »Az utolsó Foutbriand“ diszkötésben : i írt 20 kr I

Itázaknal a legnagyobb tnegelegodesro А cimü résén,. ООН I
híven szolaalt kekre s szalonra vonatkozhatik, azon tudnivalókkal együtt, me-  ̂ »Luoie ferje  ̂ című regér4  •*() kr. I

c •  w У lyek a hölgyek dolgozó szobáját és a háztartást illetik. ] *Aa amerikai unokaőce« című regényt f>0 ki* Л
és ért mindennemű házi és belső gazdasági I

m unkát Az előfizetési pénzeket legczélszerübb postautalvinynyaí küldeni ily ezim alatt: I
.  .  i i i r n S y  J ífn o >  s z e r k e s z t ő n e k ,  B u d a p e s t e n .  ( K o r o n a b e r o z e ^ - n t c z a  1 7 . s z á m )  Iajánlkozik gazdaasszonynak I

Wldbiitokoihoz, vágj gazdatiazhM. • H®Lf N“ “ ш" "=»“ «• г«< «У --Й 1Л Ы и к  «aertje CROKER В M hirnevea angol regény I  
® iro, hi a „(Jf»ecse kisasszony“ cznntt regényével az angol olvaso közönség kedvencze le t t  I

B ő v e b b  l e l v i l i i g o s U á d  a d h a t  I

. A „Budapesti B a z á r1 czimü HÖLGYÉÉ NAPTARA díszes klllitásban jelent mea és m int karáoso-
A KIADÓ HIVATAL nyi és újévi ajándéknak is igen alkalmas. 1—3.

1. évfolyam.___________________________________ CSÁKTORNYA/ 1884 DECEMBER 20.___________________ .________________22. szám. I

Ж Szenzáció és újdonság! w
Ж  6 nap alatt szőke haj Ж
Й  nyerhető minden hajszínből, akár fekete A> 
5  akár barna, vagy vörös stb. az újonnan Ж 
Ж feltalált készülék áhal, mely „Blondeur*- Ж  
Ж nak neveztetik, Ez nem ha j f e s t ő  szer, Ж 
Ж amennyiben színét soha sem veszti. Ered- Ж 
Ж inény kimaradhatlau és egészeu ártalmat Ж 
g» tannak találtatott. — Egy üveg ára 1 Ж 
Ж fit 50 kr. о. é. ЖК 15 perez alntt Ж
Й: fej- vagy szakálhaj barnára vagy feke- Ж 
S  téré, természetesen és tartósan fest- Ж 
Ж he tó ujonuan javítót „Hair-Dye“ haj- 
S  estő szerein által. Legbiztosabb szer. Ж 
Ä Azonnali eredmény. Könnyű  keze-  Ж 
Ж lés. — A Hair-Dye ára 2 frt. 20 кг. Ж
M Nincs többé ősz haj %
Ъ a behatóan vizsgált b á l a  i r a t o k k a l  
«# kitüntetett „H aar R e g e n e r a t o r .  Ez w  
S  nem f e l ü l e t e s  baj f e s t ő  szer, ha- ш  
и  nem 3 4 h é t  múlva visszaadja az ^
и rede ti  szint, eltávolítja az egész haj -  S  
и лог pá t és tisztáta lanságot és a h a j a k -  2  
и nak fényt é 8 ü d e  f r i s s e sége t  ad. ф  
S Egy üveg ára 1 fit 60 kr. o. é. — ф  
У Hálairatok discretióból nem közöltetnek. ф
M Carle Schneeweis8, Parfumeur ésSpe- Л  
ü  cialieta a)
Л GyárBécs ,VI. Gumpei»dorferstrassf63. P. ö  
и Megrendelések vidékre utánvét vagy ф
D a pénz előlegesés 20kr. csomagolási dij be- j j  
D küldése mellett eszközöltetnek. 6—24 Ci

N yoniatoK Fisebei Fülöp kiadó és lap tulajdonosnál Csáktornyán.

S Ij L L A. G - (F1e l ©
H A J N Ö V É S I - I L L A T K E N Ö C S

Nincs f e j f á já s  ! csak szép haj!
Nincs haj elvesztés! csak sűrű haj!

_  Nincs kopaszfej! csak hosszú h a j! ^
&  Nincs korpa! csak finom h aj! m

t*  de csak akkor ha az általam feltalált kenŐCS használta- ^

^  tik, melyből saját hajam 14 havi használata után 185
ы  S^  centin, hosszaságát elérte.
И
ш  Általam teltalált 3
* h a j n ö v e s z t ő  k e n ő c s  #

I kizárólag uálam kapható, >■

aa egy köcsög ára £
-  HASZNÁLATI UTASÍTÁSSAL EGYÜTT «

“ 2  FORINT. 4
g  Urak, kenőcsöm használata után

a R Ö V I D  I DŐ A L A T T  >
Sí a legszebb szakáit nyerik. ^

“* C S I L L A G  A N N A .  -
*  Czim: C S I L L A G  es T Á R S A  B U D A P E S T  ^

Küldetik készpénz beküldetéee, vagy utánvét mellett, a
v i l á g  m i n d e n  r é s z e i b e .  8—36. 1
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